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EN Battery indication
LED blinks amber light when
low battery
(0-25%), and white light
between 26%-100%
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DE Batterianzeige
LED blinkt gelb bei schwachem
Akku (0-25 %) und weik bei
26-100 %.

FR Indicateur de batterie
La LED clignote orange si batterie
faible (0-25 %), et blanc entre 26
% et 100 %

SE Batteriindikation
LED blinkar orange nér batteriet
ar 1&gt (0-25%), och vitt mellan
26-100%.

ES Indicador de bateria
EI LED parpadea en ambar: bateria
baja (0-25%), luz blanca: carga
entre 26-100%

CZ Indikator baterie
LED blika Zluté, kdyZ je baterie vybita
(0-25%) a bilé svétlo mezi 26%-100%

SK  Indikator baterie

LED blika zltym svetlom, ked je
batéria takmer vybita

(0-25 %) a bielym svetlom pri nabitf
medzi 26 %-100 %

sucio = 26%-100% sudio

Sl Indikator baterije
LED utripa rumeno, ko je baterija
skoraj prazna
(0-25%) in bela svetloba med
26%-100%

HR  Akkumulétor jelzés
Pokazivaé LED treperi jantarnim
svjetlom kada je razina baterije
niska (0 - 25 %S, a bijelim svjetlom
kada je razina baterije 26 % — 100 %

HU

A LED sargan villog, ha az
akkumulator lemeralt

(0-25%) és fehér fény 26-100%
kozott
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EN Charging:
Use wireless charger or
USB-C. Amber/white light =
charging.
White light = charged.
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DE Aufladen:

Drahtloses Ladegerdt oder USB-C
verwenden. Gelbes/weifes Licht =
Laden. WeiRes Licht = Geladen.

FR Mise encharge:

Utilisez chargeur sans fil/USB-C.
Voyant orange = en charge.
Voyant blanc = chargé.

SE Laddning:

Anvand tradlios laddare eller USB-C.

Orange ljus = laddar. Vitt ljus =
fulladdad.

ES Cargando:

Use cargador inalémbrico o USB-C.
Luz émbar/blanca = cargando. Luz
blanca = cargado.

cz Nabijeni:

Pouzijte bezdratovou nabijecku
nebo konektor USB-C. Oranzovéa/
bilé dioda = probiha nabijeni. Bila
dioda = nabijeni dokon&eno.

SK Nabijanie:
PouZzivajte bezdrétova nabijacku
alebo USB-C. ZIté/biele svetlo =
nabijanie.
Biele svetlo = nabite.

S| Polnjenje:

Uporabite brezziéni polnilnik ali
kabel USB-C. Oranzna/bela lucka =

polnjenje. Bela lu¢ka = napolnjeno.

HR Punjenje:
Upotrijebite bezicni punjag ili
prikljucak USB-C za punjenje.
Jantarno/bijelo svjetlo = punjenje
u tijeku.
Bijelo svjetlo = napunjeno.

HU Téltés:

Haszndljon vezeték nélkuli vagy
USB-C toltét. Sarga/fenér fény =
toltés. Fehér fény = feltoltve.
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EN Factory reset:

1. Put earbuds in case

2. Hold button on case for 5 sec
with lid open

3. Light blink 2x
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DE Zurlcksetzen auf Werkseinstellung: S| Tovarniska ponastavitev:

1. Ohrhérer in die Hulle legen

2. Taste an Hulle bei gedffnetem
Deckel 5 Sek. lang gedruckt
halten

3. Licht blinkt 2x

R Retour aux paramétres d'usine:

1. Mettez les écouteurs dans le
boitier

2. Maintenez le bouton 5 secondes
avec couvercle ouvert

3. Clignote 2x

SE Fabriksaterstallning:

1. Lagg horlurar i fodral

2. Tryck ner knappen 5 sek med
oppet lock

3. Blinkar 2x

CZ obnoveni tovérniho nastaveni:

1. Vlozte sluchdtka do pouzdra
2. Podrzte tlacitko na pouzdru s
otevienym vickem po dobu

5 sekund
3. Dioda 2x blikne

ES Restablecimiento de fabrica:

1. Ponga los auriculares en el
estuche

2. Presione el botén 5 s. con la tapa

abierta
3.La luz parpadea 2x

1. Slusalke polozite v etui

2.7 odprtim pokrovom pridrzite
gumb na etuiju 5 sekund

3. Lucka utripne 2-krat

Obnovenie tovarenskych
SK' nastaveni:

1. Vlozte sluchadlda do puzdra

2. Podrite tlacidlo na puzdre 5
sekdnd pri otvorenom kryte

3. Svetlo 2x blikne

HR Vraéanje na tvornicke
stavke:

1. Stavite slusalice u kutiju

2. Drizite pritisnutim gumb na
kutiji 5 sekunda s otvorenim
poklopcem

3. Svjetlo treperi 2x

HU Gyéri visszadll

1. Helyezze be a fulhallgatét a tokba

2. Nyitott fedéllel tartsa lenyomva a
tok gombjat 5 masodpercig

3. A jelzéfény 2-szer villog
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FCC STATEMENT :

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions:
(1) This device may not cause harmful interference, and
(2) This device must accept any interference received, including interference that may cause

undesired operation.

Warning: Changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance
could void the user’s authority to operate the equipment.

NOTE: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device,
pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against
harmful interference in a residential installation. This equipment generates uses and can radiate radio
frequency energy and, if not installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful
interference to radio communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in
a particular installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or television
reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try

to correct the interference by one or more of the following measures:

Reorient or relocate the receiving antenna.
Increase the separation between the equipment and receiver. Connect the equipment into an outlet

on a circuit different from that to which the receiver is connected.
Consult the dealer or an experienced radio/ TV technician for help.

RF warning statement:

The device has been evaluated to meet general RF exposure requirement. The device can be used in
portable exposure condition without restriction.
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2 secondes 2. 2.2a vklop/izklop ANC priczite stran R 3. Eartip holder 3. Halter fur Ohrstépsel ) cass, closa the lid TRETF, #ath 3E, T oA X . w A EIE AR R =5 0|o{= 33| =2l button 2 seconds i1 e o N s omE ms AT AT AT 24 TS
5 ?sfc NG oot o N e d6sactiver la Rédustion 2 sondy 3 Warrg\'ngs 3 Holter for Ofrs p: 3. Drzak na koncovky 3 E_cmp‘ tarté ot 3. 0pen the lid and remove earbuds 3 ITHIEF, AT IULEE, EEIRE S Ews @0 mesaz oz Cujo|Agt w1 Tap 2x right Vol 4 : GEIE AR =% g;ﬁ‘&lg;;‘id\ g IBABERHM T T E—E _EIR (2R,
o tun on/off hol ° ! - . & i eni 4 Figyelmeztetése from th , tto d BE 20 BERTAR HAY - ) ; i i 21% oloj= 38| 22 .
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